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DAROVACIA ZMLUVA

Zmluvné strany uzatvárajú podľa 628 a nasl. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov túto
zmluvu o poskytnutí prístroja podľa popisu v bode III.

I. ZMLUVNÉ STRANY

Darca

Darca: Haleon Levice, s.r.o.
Zastúpený: Peter Kopka, Ing. Hedviga Péliová
So sídlom: Priemyselný park Géňa; ul. E. Sachsa 4 - 6; 934 01 Levice; Slovakia,
IČO: 47249153
DIČ: 2023841688
IČ DPH: SK2023841688
Registrácia: Spoločnost‘zapĺsaná v obchodnom registri Okresného súdu Nitra, odd.: Sro, vlč.: 47181/N
Bankové spojenie: Citibank Europe plc, pobočka zahraničnej banky
Číslo účtu: 2012280109/8130, IBAN: SK818130 0000 0020 1228 0109; SWIFT/BIC: CITISKBA
(ďalej len “Darca“ alebo „Haleon Levice“)

Obdarovaný

Názov: Obec Rybník
Zastúpený: Peter Šrámek
So sídlom: Hlavná 2, 935 23 Rybnĺk
IČO: 0030742400
DIČ: 2021022927
Bankové spojenie: SK 35 5600 0000 0071 0681 3001

(ďalej len Obdarovaný“ alebo „Zmluvný partner“)

II. DEFINÍCIA

1. V tejto zmluve „Dar“ znamená poskytnutie nefinančného daru špecifikovaného v článku III. zo strany
Darcu v prospech Obdarovaného.

2. Darca touto zmluvou bezodplatne prenecháva dar Obdarovanému a Obdarovaný dar od Darcu
v celosti s vdakou prijĺma.

III. PREDMET DAROVANIA

1. Predmetom darovania je poskytnutie:

PR1STROJA
Názov, typ prístroja: chladnička LABOR 1000 SPEC.; farba nerezová
Množstvo: 1 kus
Cena: Zostatková cena v čase odpisu 100 €
Popis (registračné číslo, kód): S/N 51 125T; kód LB1000; rok výroby 2001 LUZZARA-RE-ITALY
Dövod: odpis majetku

III. ÚČEL DAROVANIA

1. Darca poskytuje dar bezodplatne Obdarovanému.

2. Na odstránenie akýchkoľvek pochybnostĺ Darca a Obdarovaný zhodne prehlasujú, že Darca od
Obdarovaného neprijme žiadnu službu, zvýhodnenie alebo iný benefit ako protihodnotu za poskytnutie
daru.
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IV. OSTATNĚ DOJEDNANIA

1. Zmiuvný partner potvrdzuje prijatie dokumentu Prevencia korupcie — Smernica pre tretie osoby, ktorý
je Prílohou Č. 1 k tejto zmluve a súhlasĺ s plnením jeho povinnostĺ podia tejto zmluvy V súlade S
princípmi stanovenými v uvedenom dokumente.

2. Obdarovaný bene na vedomie, že Darca v súvislosti s uzatvorením a pinením tejto zmluvy je oprávnený
v zmysle zákona spracúvat‘ osobné údaje Obdarovaného, a to minimáine v rozsahu meno, priezvisko a
miesto výkonu Činnosti a identifikaČné údaje organizácie. Zároveň Obdarovaný vyhlasuje, že Darcovi
poskytol pravdivé osobné údaje.

3. Zmluvný partner sa zavázuje odsúhlasit‘ s Haleon Levice vopred všetky grafické a mé návrhy týkajúce sa
prezentácie Haieon Levice a podľa možnosti vytvoriť priestor pre uplatnenie návrhov a grafických prvkov
použĺvaných Haleon Levice v návrhoch realizovaných zmluvným partnerom.

4. Akákol‘vek zmena tejto zmluvy je možná len dohodou zmluvných strán formou písomných Číslovaných
dodatkov k tejto zmluve.

5. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, jeden pre zmluvného partnera a jeden pre Haleon Levice.
6. Zmiuvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnost‘ nebola žiadnym spósobom obmedzená, a že táto

zmiuva neboia uzavretá v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok a ani v omyle.
7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú pine spósobilé na právne úkony. Zmluvné strany si zmluvu preČítali, jej

obsahu porozumeii a na znak súhlasu ju podpísali.
Ik

V Leviciach, dňa 22. August 2023

Haleon
LE1.o. !?

Meno: Ing. Hedviga Péliová Meno: Peter Srámek

Funkcia: manažér komunikácie Funkcia: štatutárny zástupca

Meno: Ing. Peter Kopka
Funkcia: Vedúci oddeienia environmentálnych činností
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Príloha Č. 1

PREVENCIA KORUPCIE - SMERNICA PRE TRETIE OSOBY

Protiúplatkárska a protikorupčná politika vyžaduje súlad s najvyššími etickými štandardmi a všetkými platnými
protikorupčnými zákonmi v krajinách, v ktorých Haleon (či už prostredníctvom tretej osoby alebo inak) vykonáva
svoju podnikatel‘skú činnosť. Smernica vyžaduje, aby všetci zamestnanci Haleon ako aj akákol\,ek tretie osoby
konajúce pre alebo v mene Haleon zabezpečili, aby všetky obchody s tretími osobami, či už v privátnej alebo štátnej
sfére, boli vykonávané v súlade so všetkými príslušnými zákonmi a predpismi a normami čestnosti a poctivosti
vyžadovanými v rámci celého podnikania Haleon. Haleon si cení čestnosť a transparentnosť a má nulovú toleranciu
pre korupčné konania akéhokoľvek druhu, či už spáchané zamestnancami Haleon, členmi jej štatutárnych orgánov
alebo tretími osobami konajúcimi pre alebo v mene Haleon.
Zmluvný partner je povinný za každých okolností riadiť sa a konať vždy v zhode so všetkými platnými všeobecne
záváznými právnymi predpismi, najmá, avšak nie výlučne, platnými protikorupčnými zákonmi Slovenskej republiky.

Zmluvný partner je povinný zabezpečiť, aby všetky transakcie podl‘a tejto zmluvy boli správne a presne
zaznamenané vo všetkých podstatných ohl‘adoch v jeho účtovných knihách a záznamoch a aby každý dokument, na
základe ktorého sa zaznamenávajú záznamy do takýchto účtovných kníh a záznamov, bol úplný a presný vo
všetkých jeho podstatných ohl‘adoch. Zmluvný partner musí udržiavať systém vnútornej účtovnej kontroly
primerane spósobilý zabezpečiť, aby neviedol a neudržiaval žiadne neoficiálne (čierne) účtovníctvo.

Korupčné platby — zamestnanci Haleon a akákol‘vek tretia osoba konajúca pre alebo v mene Haleon nesmie, či už
priamo alebo nepriamo, sl‘úbiť, autorizovať, schváliť alebo ponúknuť uskutočnenie akejkol‘vek “platby“ “čohokoľvek
hodnotného“ akejkoľvek fyzickej osobe (alebo na žiadosť akejkoľvek fyzickej osoby), vrátane “predstavitel‘ov štátu“,
na nedovolené účely alebo na účely podnecovania alebo ovplyvňovania, alebo ako odmenu za akýkol‘vek úkon,
opomenutie alebo rozhodnutie s cieľom zabezpečiť nenáležitú výhodu alebo nenáležite napomáhať spoločnosti pri
získaní alebo udržaní si obchodu.
Ul‘ahčovacie platby — Za účelom vyhnutia sa pochybnostiam, ul‘ahčovacie platby (inak tiež známe ako “úplatky“ a
definované ako platby fyzickej osobe za účelom zabezpečenia alebo urýchlenia vykonania bežného úkonu pri výkone
štátnej moci štátnymi úradníkmi) nepredstavujú výnimku zo všeobecných pravidiel a preto sú zakázané.
Cokol‘vek hodnotné: tento pojem zahřňa hotovosť alebo ekvivalenty hotovosti, dary, služby, ponuky zamestnania,
úvery, cestovné náklady, zábava, politické príspevky, charitatívne dary, dotácie, denné platby, sponzorovanie, čestné
dary alebo poskytnutia akéhokofvek mého majetku, hod aj v nepatrnej hodnote.
Platby: tento pojem sa týka a zahřňa akékol\‘ek priame či nepriame ponuky zaplatiť, prísl‘uby zaplatiť, autorizácie
platieb alebo zaplatenie čohokoľek hodnotného.


